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Wire shelf
Estantería metálica

Estante de metal

ADVERTENCIA
Manipule con cuidado 
los bordes cortados 

de metal.

AVISO
Manusear 

cuidadosamente as 
arestas metálicas 

cortadas

WARNING
Handle cut metal 
edges carefully.
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EN_Attach a plastic foot to four keyhole uprights, placing them on one end. 

NOTE: Ensure keyholes are the correct way up (Pic 1).

ES_Coloque un pie de plástico en cuatro montantes tipo cerradura, colocándolos en un 
extremo.

NOTA: Asegúrese de que los orificios de las cerraduras estén en la posición correcta hacia 
arriba (Imagen 1)

PT_Fixe um pé de plástico as quatro colunas com orifícios, colocando-os numa das 
extremidades.

NOTA: Certifique-se de que os orifcios estão na posição correcta (Figura 1).
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EN_Keyholes to be this way up
ES_Los orificios deben estar hacia arriba
PT_Os orifícios das ranhuras devem estar para 
cima
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EN_Secure long and short shelf supports to the position where you would like your second 
shelf to be. These supports must NOT be in the top two holes of the keyhole upright (Pic 3). 

There are shelf position recommendations below.

ES_Asegure los soportes de los estantes largos y cortos en la posición donde le gustaría 
que estuviera el segundo estante. Estos soportes NO deben estar en los dos orificios 
superiores del montante en forma de cerradura (Imagen 3).

A continuación encontrará recomendaciones sobre la posición de los estantes.

PT_Fixe os suportes longos e curtos da prateleira na posição em que pretende colocar a 
sua segunda prateleira. Estes suportes NÃO devem ficar nos dois orifícios superiores da 
coluna (Figura 3).

As recomendações relativas à posição das prateleiras encontram-se abaixo.
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EN_Attach two short and two long shelf supports to the lower holes of four keyhole 
uprights. Insert the pins into the holes and tap them in place with a mallet for extra strength.
ES_Coloque dos soportes para estantes cortos y dos largos en los orificios inferiores de 
los cuatro montantes en forma de cerradura.
Inserte los pasadores en los orificios y golpéelos en su lugar con un mazo para mayor 
resistencia.
PT_Fixe dois suportes de prateleira curtos e dois longos nos orifícios inferiores das quatro 
colunas.
Insira os pinos nos orifícios e bata-os no lugar com um martelo para obter maior 
estabilidade.
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EN_Fit to bottom holes
ES_Ajustar a los agujeros inferiores
PT_Encaixe nos orifícios inferiores
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EN_IF YOU ARE NOT ASSEMBLING A WORKBENCH, SKIP TO STEP 5. 

a) Insert two long shelf supports, which are for the workbench, into the top holes of the 
keyhole upright, then attach one centre brace to these shelf supports. 

b) Use the remaining keyhole uprights, long and short shelf supports and centre braces to 
make either a straight workbench or a corner workbench. Use the same method as 
above. 

c) Insert the MDF shelves.

d) Bolt the two halves of the workbench together if needed.

NOTE: Nuts and bolts are not supplied.

ES_SI NO ESTÁ MONTANDO UN BANCO DE TRABAJO, SALTE AL PASO 5.

a) Inserte dos soportes largos para estantes, que son para el banco de trabajo, en los 
agujeros superiores del soporte de orificio de llave, luego adjunte un refuerzo central a 
estos soportes de estante.

b) Utilice los soportes de orificio de llave restantes , los soportes largos y cortos para 
estantes y los refuerzos centrales para crear un banco de trabajo recto o un banco de 
trabajo en esquina. Utilice el mismo método que se describe anteriormente.

c) Insertar los estantes de MDF.

d) Atornille las dos mitades del banco de trabajo si es necesario.

NOTA: No se suministran tuercas ni tornillos.

PT_SE NÃO ESTIVER A MONTAR UMA BANCADA DE TRABALHO, PASSE PARA O 

PASSO 5.

a) Introduza dois suportes de prateleira compridos, que são para a bancada de trabalho, 
nos orifícios superiores e, em seguida, fixe uma barra central a estes suportes de 
prateleira.

b) Utilize os restantes das colunas, os suportes de prateleira longos e curtos e as barras 
centrais para fazer uma bancada de trabalho reta ou uma bancada de canto. Utilize o 
mesmo método que acima.

c) Insira as prateleiras em MDF.

d) Aparafusar as duas metades da bancada de trabalho, se necessário.

NOTA: As porcas e os parafusos não são fornecidos.
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STRAIGHT WORKBENCH CORNER WORKBENCH

BANCO DE TRABAJO RECTO BANCO DE TRABAJO EN ESQUINA

BANCADA DE TRABALHO RETA BANCADA DE TRABALHO DE CANTO



EN_To assemble one side of the upper half of the storage unit: 

a) Attach three short shelf supports to two keyhole uprights. Start with the top support, 
placing it in the upper two holes of the upright.

b) Attach the fourth support.

c) Attach the third support to the bottom hole of the upright (Pic 4).

Repeat these steps to create the second side. 

Finally, connect these two upper halves to the bottom half of the unit (Pic 4). 

ES_Para montar un lado de la mitad superior de la unidad de almacenamiento:

a) Conecte tres soportes de estantes cortos a dos montantes tipo cerradura. Comience 
con el soporte superior, colocándole en los dos orificios superiores del montante.

b) Colocar el cuarto soporte.

c) Fije el tercer soporte al orificio inferior del montante (Foto 4).

Repita estos pasos para crear el segundo lado.

Finalmente, conecte estas dos mitades superiores a la mitad inferior de la unidad (Imagen 
4).

PT_Para montar um dos lados da metade superior do módulo de arrumação:

a) Fixar três suportes de prateleira curtos a duas colunas. Comece pelo suporte superior, 
colocando-o nos dois orifícios superiores da coluna.

b) Fixar o quarto suporte.

c) Fixe o terceiro suporte no orifício inferior da coluna (Fig.4).

Repita estes passos para criar o segundo lado.

Por fim, conecte estas duas metades superiores à metade inferior da unidade (Fig. 4).
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Number of holes 
on keyhole upright 
between shelf 
supports

Número de 
agujeros en el 
soporte de orificio 
entre los soportes 
de estante.

RECOMENDACIONES PARA LA 
POSICIÓN DE LOS ESTANTES

Número de 
orifícios entre os 
suportes da 
prateleira

RECOMENDAÇÕES DE POSIÇÃO DAS 
PRATELEIRAS



EN_Attach the long shelf supports to the uprights at the third, fourth and top shelf 
positions (Pic 5).

ES_Fije los soportes de estantes largos a los montantes en las posiciones de estante 
tercero, cuarto y superior (Imagen 5).

PT_Fixe os suportes longos das prateleiras aos montantes nas posições da terceira, 
quarta e última prateleira (Figura 5).
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EN_Keyholes to be this way up
ES_Los orificios deben quedar hacia arriba.
PT_Os orifícios devem ficar assim para cima.

EN_Fit support to bottom hole of upright
ES_Coloque el soporte en el orificio inferior 
del montante vertical.
PT_Colocar o suporte no orifício inferior do 
vertical.

E

E

E



EN_The expansion tubes and screws secure the shelves to the wall.

ES_Los tacos y los tornillos fijan la estantería a la pared.

PT_Os tubos de expansão e os parafusos fixam a estantes à parede.
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EN_Place the five wire shelves onto the five shelf supports, then fit the remaining four 
plastic feet onto the top of the uprights (Pic 6).

ES_Coloque los cinco estantes de alambre en los cinco soportes de los estantes, luego 
coloque las cuatro patas de plástico restantes en la parte superior de los montantes 
(Imagen 6).

PT_Coloque as cinco prateleiras de metal nos cinco suportes das prateleiras e, em 
seguida, encaixe os quatro pés de plástico restantes na parte superior das colunas (Figura 
6)
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